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MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE

Radial driven tool high pressure NKM010.2.20

Radial angetriebenes Werkzeug hochdruck

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool NKM020.2.00

Radial angetriebenes Werkzeug

 

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK

Radial MTSK driven tool

Radial MTSK angetriebenes Werkzeug

 

NKM020.2.00.K

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1:3

Radial geared-up |=1:3 driven tool

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:3

NKM055.2.00

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y

Radial single side twin head driven fool in Y

Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

NKM090.2.00

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ORIENTABILE +30° DISASSATO 30mm

Radial +30°adjustable angle driven tool re-directed by 30mm

Radial angetriebenes Werkzeug schwenkbar +30° achsversetzt um 30mm

NKM135.2.00

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm

Axial driven tool H=55mm

Axial angetriebenes Werkzeug H=55mm

NKM150.2.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm

Axial driven tool H=75mm

Axial angetriebenes Werkzeug H=75mm

NKM150.2.20

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm

Axial driven tool H=75mm

Axial angetriebenes Werkzeug H=75mm

NKM150.2.21

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=75mm

Axial MTSK driven tool H=75mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=75mm  NKM150.2.21.K

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=55mm

Axial reinforced driven tool H=55mm

Axial angetriebenes Werkzeug vergroessert H=55mm   
 

NKM170.2.10
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=55mm

Axial MTSK reinforced driven tool H=55mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert H=55mm

NKM170.2.10.K

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=75mm

Axial reinforced driven tool H=75mm

Axial angetriebenes Werkzeug vergroessert H=75mm

NKM170.2.20

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=75mm

Axial MTSK reinforced driven tool H=75mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert H=75mm

NKM170.2.20.K

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=75mm

Axial rear-set driven tool H=75mm

Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt H=75mm

NKM180.2.10

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ARRETRATO MTSK H=75mm

Radial MTSK rear-set driven tool H=75mm

Radial MTSK angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt H=75mm

NKM180.2.10.K

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:3 H=55mm

Axial geared-up I=1:3 driven tool H=55mm

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 H=55mm

NKM205.2.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=13 H=75mm

Axial geared-up I=1:3 driven tool H=75mm

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 H=75mm

NKM205.2.20

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=55mm

Axial driven tool for internal polygon-making H=55mm

Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=55mm

NKM230.2.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm

Axial driven tool for internal polygon-making H=75mm

Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=75mm  NKM230.2.20

 

MODULO MOTORASSIALE 2 USCITE IN Y PER POLIGONAT. INTERNA H=75mm

Axial single side twin head driven tool in Y for internal polygon-making H=75mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y fuer interne Facettierung H=75mm

NKM233.2.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=55mm

Axial opposite face twin driven tool H=55mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=55mm

NKM240.2.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm

Axial opposite face twin driven tool H=75mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=75mm    NKM240.2.20
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm

Axial opposite face twin driven tool H=75mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=75mm

NKM240.2.21

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=55mm

Axial single side twin head driven tool in Y H=55mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=55mm

NKM260.2.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=75mm

Axial single side twin head driven tool in Y H=75mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=75mm

NKM260.2.20

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90"

0-90° adjustable angle driven tool

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar 0-90°

NKM330.2.00

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°

+90° adjustable angle driven tool

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

NKM333.2.00

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE

+90° adjustable angle driven tool with digital display

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

NKM333.2.01

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°

+90° adjustable angle driven tool

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

NKM335.2.00

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE

+90° adjustable angle driven tool with digital display

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

NKM335.2.01

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° MOLTIPLICATO [=4:2

+90° adjustable angle driven tool geared-up |=1:2

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1|=1:2

NKM336.2.00

 

MOD. MOTORIZZ. ORIENTABILE +90° MOLTIPL. I=1:2 CON NONIO DIGITALE

+90° adjustable angle driven tool geared-up |=1:2 with digital display

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt I=1:2 mit digital display

NKM336.2.01

 

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

Driven gear hobber

Angetriebenes Zahnradwalzfraes-W erkzeug

NKM340.2.00

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=85mm

Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=85mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=85mm

NKM350.2.00.K      
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MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=66mm

Slotting driven tool 50mm stroke H=66mm

Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=66mm

NKM360.2.00

 

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=66mm

Slotting driven tool 25mm stroke H=66mm

Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=66mm

NKM360.2.01

 

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=76mm

Slotting driven tool 50mm stroke H=76mm

Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=76mm

NKM360.2.10

 

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=76mm

Slotting driven tool 25mm stroke H=76mm

Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=76mm

NKM360.2.11

 

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)

Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)

Luenetfenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

NKM363.2.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"

Radial single static tool QD=20mm / QD=3/4"

Radial Single-Werkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

NKM420.2.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm

Radial single static tool QD=25mm

Radial Single-Werkzeughalter QD=25mm

NKM423.2.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4"

Radial single side twin static tool QD=20mm / QD=3/4"

Radial Werkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4”

NKM440.2.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm

Radial single side twin static tool QD=20mm

Radial Werkzeughalter ueberlagert QD=20mm

NKM440.2.10

 

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4"

Radial double static tool QD=20mm / QD=3/4"

Radial Doppel-Werkzeughalter QD=20mm / QD=3/4”

NKM450.2.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm / QD=3/4"

Radial multiple static tool QD=20mm / QD=3/4”

Radial Mehrfach-Halter QD=20mm / QD=3/4”  NKM470.2.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm

Radial multiple static tool QD=20mm

Radial Mehrfach-Halter QD=20mm   
 

NKM470.2.10
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PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA

Radial blade holder NKM510.2.00

Radial Abstechhalter

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA

Radial blade holder NKM520.2.01

Radial Abstechhalter

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA

Radial blade holder with internal coolant NKM520.2.05

Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"

Axial single static tool QD=20mm / QD=3/4" NKMS550.2.00

Axial Single-Werkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm

Axial single static tool QD=25mm NKM552.2.00

Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 32mm / 21 1/4" H=55 mm

Axial single boring bar holder 832mm / @1 174” H=55mm NKM650.2.10

Axial Bohrhalter 832mm / 81 1/4” H=55mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 232mm / 21 1/4" H=55mm
Axial single boring bar holder 832mm / @1 1/4” H=S5mm NKM650.2.20

Axial bohrhalter 832mm / @1 1/4” H=55mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 840mm / 232mm / 21 1/4" H=75 mm

Axial single boring bar holder 840mm / 832mm / 1 1/4” H=75mm NKM660.2.10

Axial Bohrhalter 40mm / G32mm / D1 174” H=75 mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 240mm /32mm / D1 1/4" H=75mm
Axial single boring bar holder 840mm / G32mm / 81 1/4” H=75mm NKM660.2.20

Axial Bohrhalter G4Omm / G32mm / D1 1/4” H=75mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 232mm H=8Omm

Axial single boring bar holder @32mm H=80mm NKM665.2.10

Axial Bohrhalter 32mm H=80mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO %25mm / 21" H=55mm
Axial single boring bar holder @25mm / G1" H=5Smm NKM670.2.10

Axial Bohrhalter G25mm / G1” H=55mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO ©25mm / 21" H=75mm

Axial single boring bar holder @25mm / G1” H=75mm NKM680.2.10

Axial Bohrhalter G25mm / G1" H=75mm     
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PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO %32mm H=75mm

Axial single rear set boring bar holder 932mm H=75mm

Axial Bohrhalter zurueckversetzt @32mm H=75mm

NKM847.2.10

 

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @25mm H=75mm

Axial single rear set boring bar holder 25mm H=75mm

Axial Bohrhalter zurueckversetzt @25mm H=75mm

NKM848.2.10

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI 225mm / 21"

Axial double boring bar holder G25mm / G1”

Axial Bohrhalter 2 Positionen 925mm / 91”

NKM864..2.00

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI 225mm / 21"

Axial double boring bar holder G25mm / G1”

Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / D1’

NKM864..2.10

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI 225mm

Axial double boring bar holder @25mm

Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm

NKM864..2.20

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO3 POSIZIONI %25mm / 21"

Axial 3 position boring bar holder 25mm / 21”

Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm / Ot"

NKM884.2.00

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI 225mm

Axial 3 position boring bar holder 925mm

Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm

NKM884.2.10

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI ©25mm

Axial 3 position boring bar holder @25mm

Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm

NKM884.2.20

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO3 POSIZIONI Z20mm /D25mm

Axial 3 position boring bar holder 20mm / G25mm
Axial Bohrhalter 3 Positionen G20mm / 825mm

NKM886.2.00

 

PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE PORTAPINZA H=75mm

Axial double collet chuck holder H=75mm

Axial Doppel-Spannzangenhalter H=75mm

NKM940.2.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MTCAPTO

Single rear-set radial static tool MT CAPTO

Radial Single-Werkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

NKM430.B.40

 

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MTCAPTO

Axial rear-set boring single static tool MT CAPTO

Axial Single-Werkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

NKM555.B.40      



 

 

 

   
 

 

 
     
 

 

          
 

 
 

 

 

 

Mandrino Coppia Max Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE « Chiave inclusa

Cod. MT spindte | RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys not included » Key included
Spindel Max Drehmoment !nnenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

« Schluessel inbegriffen
NKM1370132 ERA32 11 6000 SONm P=70bar x CHUB30 | CHTAER32ZC = | MNZ0410005 =

NAKAMURA- TOME 
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.

  
Subject to change without notice.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE
Radial driven tool high pressure
Radial_angetriebenes Werkzeug_hochdruck  

 
 

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI
 

Reinforced bearings for
heavy machining
 

 Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen   
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NKM0700325

Mandr ino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant AM A2|D|L Keys not included

Spindel Max Drehmoment Innenkuhleung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

NKMO700325 ERA25 11 6000 50Nm - X 51 - - - - CHUB41 CHUB27

NKM0700125 ER25 1:1 6000 50Nm - X 57.16) - - - - CHUB41 CHSTER25

NKM0700225 ER25 1:1 6000 50Nm P=30bar X 68.16 - - - - CHUB41 CHSTER25

NKM0700132 ER32 1:1 6000 50Nm - X 61.66 - - - - CHUB41 CHSTER32

NKM0700232 ER32 1:1 6000 50Nm P=30bar X 73.16) - - - - CHUB41 CHSTER32

NKM0701617 D16x17 1:1 6000 50Nm - X - 38 - 16 17 CHUB41 |CH_VTCROCE_M08 =

NKMO702219 222x19 1:1 6000 5ONm - X - 39 - 22 19 CHUB41 |CH_VTCROCE_M10 «

NKM0702519 D1"x19 1:1 6000 50Nm - X - 42 - 1” 21 CHUB41 |CH_VTCROCE_M12 «

NKMO700516 WELDON 16 1:1 6000 50Nm - X - - |48.5 - - - -                

  
 

« Chiave inclusa
 

* Key included
 

* Schluessel inbegriffen   
 

NAKAMURA- TOME
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
  MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool

Radial_angetriebenes Werkzeug  
 

Fax 0541/95634 1
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PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

 

 

CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

 

 

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen  
 

 

 

 

« Chiave inclusa
 

 « Key included
 

           

Mandrino Coppia Max Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment Innenkuhleung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

NKM1350140 MTSK-40 1:1 6000 50Nm - X 46 CHUB46 OKU0650004 »

NKM1350240 MTSK-40 1:1 6000 50Nm P=30bar x 57 CHUB46 OKU0650004 *    « Schluessel inbegriffen

 
 

 

NAKAMURA-TOME
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.
  MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial_MTSK_angetriebenes Werkzeug  
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!  
 

 

 

S
S |
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Cod. MT
Mandrino
Spindle
Spindel

RPM
Coppia Max
Max Torque

Max Drehmoment

Lubrificazione est.
Ext. coolant

Aussenkuehlung

CHIAVI INCLUSE
Keys included

Schluessel einbegriffen
  NKM0040016  ER16  1:3  18000  10Nm  X  CHUB17 CHMNER16  
 

86.25 —SS

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.  
 

 

   

 

NAKAMURA- TOME
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M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:3
Radial geared-up 1=1:3 driven tool
Radial _angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3  

 

Fax 0541/95634 1
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

 

 

 

   
 

   

 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.   
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84
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=

geversibile lato . c ON INCLUSE

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. MaNdrıno/coniromandr ıno HIAVI N
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque ‘Coolant through "Ext. coolanı Reversible abemain A Keys not included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Umkenrbare Spindelseite/ Schluessel nicht inbegriffen
Gegenspindelseite

NKMO320225 ER25 1:1 6000 30Nm - X X 81.46 CHUB36 CHSTER25

NKMO321225 ER25 1:1 6000 30Nm P=70bar X X 94.46 CHUB36 CHSTER25 NEW 
 

 

NAKAMURA- TOME
wT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - $C150/200/250
NTY3_1507250_-_ TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - WY 150/250 - AS200MY_ 15/24 ST.

Via

  MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

e-mail:  
 

M.T. srl

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Casino Albini 480

 

 

mima@mtmarchetti.com
PAGINA NKMO9O-2-00 
 
Subject to change without notice. 1072018
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT spinde | |RPM Max Torque " Ext. coolant Keys not included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung |Schluessel nicht einbegriffen

NKM0621025 ERA25 1:1 6000 30Nm X CHUB36 CHUB27         

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.   
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NAKAMURA- TOME
W1150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC150/2007250]
NTY3_1507250_-_ TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16 ST. - WY 150/250
  MODULO MOTORIZZATO RADIALE ORIENTABILE +30 DISASSATO 30mm

Radial +30°adjustable angle driven tool re-directed by 30mm

Radial angetriebenes Werkzeug schwenkbar +30° achsversetzt um 30mm   
 

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

 

   
 

« Chiave inclusa
 

« Key included
 

« Schluessel inbegriffen   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

            

Reversibile lato
. . mandr ino/contromandr ino :

Cod. MT “Site 1 RPM neefarage “Reverse supman™ WME,neers, Ue.ee A BDL “Keys notincluded
Spindel Max Drehmoment| umkenrbare Spindelseite, IMnenkuhlung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

NKM0021620 ER20 1:1 6000 50Nm X X 80.16) - 48 - CHUB36 CHSTER20

NKM0021820 ER20 1:1 6000 50Nm X P=70bar X 80.16) - 58 - CHUB36 CHSTER20

NKM0021420 |ER A 20) 1:1 6000 50Nm X X 69.23] - 48 - CHUB36 CHUB22

NKM0021425 ER25 1:1 6000 50Nm X X 80.16 - 48 - CHUB36 CHSTER25

NKM0021625 ER25 1:1 6000 50Nm X P=70bar X 80.16; - 59 - CHUB36 CHSTER25

NKM0022432 ER32 1:1 6000 50Nm X X 92.16| - 48 - CHUB36 CHSTER32

NKM0022532 ER32 1:1 6000 50Nm X P=70bar X 92.16 - |57.5 - CHUB36 CHSTER32

NKM0021617 @16x17 1:1 6000 50Nm X X - 17 CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 »

NKM0022219 G22x19 1:1 6000 50Nm X X - 19 CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 «

NKM0022721 G27x21 1:1 6000 SONm X X - 21 CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 «

NKM0022737 G27x37 1:1 6000 50Nm X X - 37 CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 «     
 

 

NAKAMURA- TOME
WT150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SC150/200/250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. - WY 150/250 - AS200 15/24 ST.

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
ST  

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=SSmm

Axial_angetriebenes Werkzeug H=55mm    

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com PAGINA NKM150-2-10   
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

nel manuale d'uso.

instructions.

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.   
 

« Chiave inclusa
 

« Key included
 

 « Schluessel inbegriffen
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                

Reversibile lato
. : mandr ino/contromandrino :

Cod. MT “Situ| I RPM Kae “Revesite menee trem BL Keys notincluded
Spindel Max Drehmoment|ymkenrbare Spindelseite/ !Mnenkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

NKM0061620 ER20 1:1 6000 50Nm X X 80.16] - 48 - CHUB36 CHSTER20

NKM0061820 ER20 1:1 6000 50Nm x P=70bar X 80.16} - [57.5 - CHUB36 CHSTER20

NKMO061420 |ER A 20 1:1 6000 50Nm X X 69.23 - CHUB36 CHUB22

NKM0061425 ER25 1:1 6000 50Nm X X 80.16 - CHUB36 CHSTER25

NKM0061625 ER25 1:1 6000 50Nm X P=70bar X 80.16 - CHUB36 CHSTER25

NKM0062432 ER32 1:1 6000 50Nm X X 92.16 - CHUB36 CHSTER32

NKM0062532 ER32 1:1 6000 50Nm x P=70bar x 92.16 - CHUB36 CHSTER32

NKM0061617 @16x17 1:1 6000 50Nm X X - 17 CHUB36 ICH_VTCROCE_MOB «

NKM0062219 ©22x19 1:1 6000 50Nm X X - 19 CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 «

NKM0062721 @27x21 1:1 6000 50Nm X X - 21 CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 «   
 

NAKAMURA-TOME
WT250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SC150/2007250 - SUPER NTJX - NTY3 150/250 - AS200 15 ST.

MT. srl

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm
Axial driven tool H=75mm
Axial_angetriebenes Werkzeug H=75mm    

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODULI ROT

 

 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  PAGINA NKM150-2-20
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
 

 

 

 

 

            

108 75

instructions.

|

i
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© Q | <
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| | ” N
\ wn—U NH <> || Ln

\ |

SH

drino/tontromandr CHIAVI NON. INCLUSEMandrino Coppia Ma man rino/con roman rıno Lubr. int Lubr. t

Cod. MT ne 1 |RPM
|

RauTorwe Pegaso calgiRG| A |B
|_

Keys ol includedSpindel Max Drehmoment | jmkehrbare Spindelseite, !"Menkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM1390132 ER32 1:1 6000 SONm X - X 88.7 56,5 CHSTER32 OKU0650004 »

NKM1390140 ER4O 1:1 6000 SONm X - X 99,2 56,5| CHSTER4O OKU0650004 «

NKM1390232 ER32 1:1 6000 SONm X P=70bar X 88.7 67.5 CHSTER32 OKU0650004 »

NKM1390240 ER4O 1:1 6000 SONm X P=70bar X 99,2 67,.5| CHSTER4O OKU0650004 «   
 

  
 

« Chiave inclusa
 

« Key included
 

« Schluessel inbegriffen  
 

 NAKAMURA-TOME
WT250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SC150/2007250 - SUPER NTJX - NTY3 150/250 - AS200 15 ST.

 

Axial driven tool H=75mm MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm

Axial_angetriebenes Werkzeug H=75mm  
 

 

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
TE   
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PER PORTAUTENSIL! MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40
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deversibile taro . « Chiave inclusa

Mandrino Coppia Max mandrino/contromandr ino iticazione int. Lubriticazi . CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT “Spite RPM Mar Terme Mmerntlesmm SEHE: Mist| Cu, =e nee
Spindel Max Drehmoment Unkehrbare Spindelseite/ ung ung Schluessel nicht einbegriffen  Schluessel inbegriffen

egenspindelseite

NKM1410140 MTSK-40 6000 50Nm X - x 56.5 CHUB46 OKU0650004 =

NKM1410240 MTSK-40 6000 50Nm X P=70bar x 67.5 CHUB46 OKU0650004 =  

 
 

 

 

 

  
 

 NAKAMURA-TOME
WT250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SC150/200/250 - SUPER NTJX - NTY3 150/250 - AS200 15 ST. GQ
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=75mm
Axial MTSK driven tool H=75mm
Axial_MTSK angetriebenes Werkzeug H=75mm  

 

 

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

Reinforced bearings for
heavy machining
 

    

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user

  

 

 

 

 

  
 

 

 

 

                 
 

108 55 40 Vergroesserte lager fuer Eeetyabmontieren der Werkzeuge i+3 | - ge immer

schwerere Bearbeitungen den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

—

<=
Ww

un
Q =

I |

0
eft {

|

_Y V « Chiave inclusa

« Key included

« Schluessel inbegriffen

drino/tontromencr CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Max Mandrino/contromandrino {hp int Lubrificazi t.
Cod. MT |Spindte || |RPM |Max Torque |Reversible subsmain |cooianithrough | ex!.coolant’ |A |B AT OD L Keys not included

Spindel Max Drehmoment |ymkehrbare Spindelseite, !Nnenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM0070140 ER4O 1:1 6000 5ONm X - X 119.16 48 - - - CHUB46 CHSTER4O

NKM0070240 ER4O 1:1 6000 5ONm X P=70bar X 119.16 58 - - - CHUB46 CHSTER4O

NKM0072519 81x19 1:1 6000 5ONm X - X - 48 91.5 1" 19 CHUB46 |CH_VTCROCE_M12 «

NKM0072721 @27x21 1:1 6000 SONm x - X - 48 |915 27 20 CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 «

NAKAMURA- TOME M.T. sri
Ww T150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SC150/200/250
NTY3 150/250_-_TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=55mm
Axial reinforced driven tool H=55mm

Axial_angetriebenes Werkzeug vergroessert H=55mm   
 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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108 55 40
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CUSCINETTI MAGGIORATI ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
PER LAVORAZIONI PESANTI - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare 

Reinforced bearings for
heavy machining

sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
 

 Vergroesserte lager fuer instructions.
schwerere Bearbeitungen - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

the contrast key as mentioned in the user

  
 97  

   

=

|

 
 

50 92

   
 

 

    

 

  
PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

 

den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.   

 

 

           

andr’ Conpia Max Mandrino‘eontromandrino CoolaniIhrough upificazı CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle. | |RPM Max.Torque Reversimie Suugmain Innenkuentung Oecoolant B Keys not included

Spindel Max Drehmoment|ymkenrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM1000150 MTSK-50 1:1 6000 50Nm X - X 48 CHUB46 CHUBSS

NKM1000250 MTSK-50 1:1 6000 50Nm X P=70bar X 58 CHUB46 CHUBSS   
 

 

NAKAMURA- TOME
Ww T150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SC150/200/250
NTY3 150/250_-_TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=55mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=55mm
Axial_MTSK_angetriebenes Werkzeug vergroessert H=55mm  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

amemmsrcheittcm (PAGINA NKM170-2-10-K
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DD CUSCINETTI MAGGIORATI ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

| PER LAVORAZIONI PESANTI - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
ur Reinforced bearings for sempretachiavedi contrasto come indicato

heavy machining - For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user

Vergroesserte lager fuer instructions.
108 15 = 40 ethyerere Bearbeitun en - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

| g den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

—

<=
|

| <
|

=)
|

-c- —-—-;-- —

| 0 oo
« Chiave inclusa

« Key included

84 « Schluessel inbegriffen

crino/contronancr CHIAVI NON INCLUSEMandr ino Coppia Max Mandrino/coniromandrino | ubr interna |Lubrificazione est.
Cod. MT

|

Spinde

|

| RPM

|

Max Torque

|

Reversitle sub/main

—

cooiant through | ext. coolant A

|

B

|

AT DD L Keys not includedSpindel Max Drehmoment| ymkehrbare Spindelseite, !Mnenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM0990140 ER4O 1:1 6000 SONm x - x 119.16 48 - - - CHUB46 CHSTER4O

NKM0990240 ER4O 1:1 6000 SONm x P=70bar x 119.16 58 - - - CHUB46 CHSTER4O

NKM0992519 G1"x19 1:1 6000 SONm x - x - 48 1915| 1° 19 CHUB46 |CH_VTCROCE_M12 «

NKM0992721 G27x21 1:1 6000 SONm x - x - 48 |915 27 20 CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 «                 
 

  
NAKAMURA- TOME ty | MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANT!

  WT250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SC150/200/250 - SUPER NTJX - NTY3 150/250 In en re
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=75mm Sf Fax 0541/956341

 

 
. . . 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Axial reinforced driven tool H=75mm e-mail: mima@mtmarchetti.com PAGINA NKM170-2-20
Axial_angetriebenes Werkzeug vergroessert H=75mm http://www .mimarchelli.com Le     
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

 

 
sempre la chiave di contrasto come indicato

 

   
 

   

 

   
 

   
 

 

   

 

   

   

 

 

 

            
 

 

  
 

  

108 75 40 Reinforced bearings for nel manuale d’uso.
heavy machining - For disassembly of the tools use always

the contrast key as mentioned in the user

Vergroesserte lager fuer instructions. i der Werk ;
; - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

schwerere Bearbeitungen den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

|
| oO[
|0

oo 1—|- x
|

0 cn
un
Wn

Q

PER PORTAUTENSIL! MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

Reversibile lato c Lubr interna nMandrino Coppia Ma mandrino/contromandrino

|

Coolant through

|

| uprificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Reversitie anal Innenkuehlung "Etcoolant B Keys not included

Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM1010150 MTSK-50 1:1 6000 50Nm X - X 48 CHUB46 CHUBSS

NKM1010250 MTSK-50 1:1 6000 SONm X P=70bar X 58 CHUB46 CHUBS5

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

WT250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SC150/200/250 - SUPER NTJX - NTY3 150/250 Te.0511,95004.93180
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=75mm 17842aoMN) 5

Axial MTSK reinforced driven tool H=75mm e-mail: mima@mtmarchetti.com

Axial MTSK_angetriebenes Werkzeug vergroessert H=75mm http://www.mimarcheiti.com PAGINA NKM170-2-20-K  
 

  
Subject to change without notice. 1072018
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« Chiave inclusa
 

 
« Key included

« Schluessel inbegriffen
 
 

 

 

 

            

Reversibile lato
Mandrino Coppia Ma mandr ino/contromandrino Lubr.int Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT Spindle | |RPM |Max Torgue erindie aide Coolantthrough |Ext.coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

NKM1080125 ER25 11 6000 50Nm x - X MNZO410005 « CHSTER25

NKM1080225 ER25 11 6000 50Nm X P-70bar x MNZO410005 « CHSTER25

NKM1080132 ER32 11 6000 50Nm x - X MNZ0410005 « CHSTER32

NKM1080232 ER32 11 6000 SONm X P=70bar x MNZO410005 « CHSTER32  
 

 

NAKAMURA-TOME
WT250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SC150/200/250 - SUPER NTJX - NTY3 150/250
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=75mm
Axial rear-set driven tool H=75mm
Axial_angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt H=75mm    

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchelli.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-

  
1-40

 

FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

 
 

 

 

aeversinne Lato .

Mandrino Coppia Max mandrino/contromandr ino iticazione int. Lubriticazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MI Spindle | |RPM Max Torque Reversime subymain Cootantthrough |extcoolant B Keys not included —

Spindel Max Drehmoment mkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM1140140 MTSK-40 1:1 6000 SONm X - X 95 CHUB46 MNZO410005 «

NKM1140240 MTSK-40 1:1 6000 50Nm X P=70bar X 108.5 CHUB46 MNZO410005 =            

 
 

« Chiave inclusa
 

« Key included
 

« Schluessel inbegriffen   

 

NAKAMURA-TOME
WT250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SC150/200/250 - SUPER NTJX - NTY3 150/250 uy
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO MTSK H=75mm
Axial MTSK rear-set driven tool H=75mm
Axial_MTSK_angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt H=75mm  

 

 

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
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aeversible lato . c CLUSE

Mandrino Coppia Max

|

Mändrino/contromandrino |ubrificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Reversinte sub/main Ext. coolant Keys included.

pindel Max Drehmoment Unkenrbare Spindelseite| AUSSenkue lung |Schluessel einbegriffen
egenspindelseite

NKM0050016 ER16 1:3 |18000 10Nm x x CHUB17 | CHMNER16  
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
 
 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 
- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!   

 

NAKAMURA- TOME
Ww T150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SC150/200/250
NTY3 150/250_-_TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:3 H=55mm
Axial geared-up I=1:3 driven tool H=55mm
Axial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 H=55mm  

 
 

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Reversible Lato . c CLUSE

Mandrino Coppia Max

|

mandrino/roniromandrno |Lubrificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Reversitte sub/main Ext. coolant Keys included

Spindel Max Orehmoment | umkenrbare Spindelseite

|

Aussenkuehlung |Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM0050216 ER16 1:3 |18000 10Nm x x CHUB17 | CHMNER16  
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

 

 

 

 

  
 

 

NAKAMURA- TOME
WT250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SC150/200/250 - SUPER NTJX - NTY3 150/250
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:3 H=75mm
Axial geared-up !=1:3 driven tool H=75mm
Axial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 H=75mm  

 
 

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Ww T150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SC150/200/250
NTY3 150/250_-_TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=55mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=55mm
Axial_angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=55mm  

 

Fax 0541/95634 1

http://www .mtmarchetti.com 
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

108 84 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
D1 - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

—T)A sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

DD - For disassembly of the tools use always
| Ss the contrast key aS mentioned in the user
| instructions.

—| - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
1 | den Gegenschluessel benutzen wie in der

I zu Bedienungsanleitung erwaehnt.
wn —

a | =—] . 6| N m
“A U +

|
1 Na fe]fp 2 | 5

|

| 3 =
| ©

ss

érino/contromancr CHIAVI NON INCLUSEMandr ino Coppia Max Mandrıno/contromandrino || ‚brificazione est.
Cod. MT

|

Spinde

|

| RPM Max Torque

|

Reversitie subymain ex. cal| A A1

|

D

|

D1) Keys not included
Spindel Max Drehmoment| mkehrbare Spindelseite/ AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

NKM0039125 ER25 1:1 6000 50Nm X X - |80.44) - - CHUB36 CHSTER25

NKM0039108 WELDON 8 1:1 6000 50Nm X X 16.5) - 8 29 - -

NKM0039110 |WELDON 10) 1:1 6000 50Nm X X 716.5 - 10 29 - -

NKM0039112 |WELDON 12) 1:1 6000 50Nm X X 7165| - 12 29 - -

NKM0039116 WELDON 16 1:1 6000 50Nm X X 73.7) - 16 32 - -

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

instructions.

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.   
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Reversibile Lato
. : mandr ino/contromandrino wee:

Cod. MT “Sings | (RPM Me “Aree ammo ENE" A ay 0 01 "Key marmen.
pindel Max Drehmoment|Umkenrbare Spindelseitey Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

NKM0069125 ER25 1:1 6000 SONm X X - (80.44) - - CHUB36 CHSTER25

NKMO069108 WELDON 8 1:1 6000 SONm X X 716.5 - 8 29 - -

NKM0069110 |WELDON 10} 1:1 6000 SONm X X 76.5) - 10 29 - -

NKM0069112 |WELDON 12 1:1 6000 SONm X X 76.5] - 12 29 - -

NKM0069116 |WELDON 16] 1:1 6000 50Nm x x 73.7 - 16 32 - -

NAKAMURA- TOME MT. srl
WT250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SC150/200/250 - SUPER NTJX - NTY3 150/250 Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=75mm
Axial_angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=75mm  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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aeversibile lato ; c CLUSE

Mandrino Coppia Max Mandrino/coniromandrıno ube esterna HIAVI INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Reverse subemain Ext. coolanı Keys included

Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, |AuSsenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite

NKM1250616 WELDON 16 1:1 6000 30Nm X X SAU0070027  
 

 
 

NAKAMURA-TOME
wT250 - WTW150 - WTS150 - SC150/2007250 - SUPER NTJX - AS200MY 15 ST.
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm
Axial single side twin head driven tool in Y for internal polygon-making H=75mm
Axial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y fuer interne Facettierung H=75mm  

 
 

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

 
 

 

 

             
 

 

Ww T150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SC150/200/250
NTY3 150/250_-_TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=55mm
Axial opposite face twin driven tool H=55mm
Axial_angetriebenes Werkzeug halb_vorspringend H=55mm

    

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

84 - For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user

108 95 34 instructions.
60 - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

| | I y

| 1]
< r

[ | 6 o©
[| | _ O1 5

| ]—___ yg po! oO ._L- —A_.. _Ä

| ? N
[IM | ) (+) + z

| co OVO | Oo \

Go 1

crino/comronancr CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Max Mandrino/contromandrino |jprificazione est.
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Reversinie sub/main Ext. coolant A B Keys not included

Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM0492525 ER25+ER25 1:1 6000 SONm X X 93.36 73.46 CHSTER2S CHUB36+CHUB29

NKM0493232 ER32+ER32 1:1 6000 SONm X X 100.56 78.96 CHSTER32 CHUB36

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

instructions.

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.  
 

 

 

            
 

 

WT250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SC150/200/250 - SUPER NTJX - NTY3 150/250
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm
Axial_angetriebenes Werkzeug halb_vorspringend H=75mm  

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 

Reversibile lato

Mandrino Coppia Max Mandrino/contromandrino || yhrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Reversinie sub/main ext.coolant A B Keys not included

Spindel Max Orehmoment|ymkenrbare Spindelseites Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM0502525 ER25+ER25 1:1 6000 50Nm X X 93.36 73.46) CHSTER25 CHUB36+CHUB29

NKM0503232 ER32+ER32 1:1 6000 50Nm X X 100.56 78.96 CHSTER32 CHUB36

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANT|
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

instructions.

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.   

 

         

peversibile lato ; c 0 CLUSE

Mandrino Coppia Max Tandrino/contromandrino ||inrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Reversitne sub/main Ext. coolant Keys not included

Spindel Max Drehmoment ymkehrbare Spindelseite, Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM1403225 ER32+ER25 1:1 6000 SONm X X CHSTER32 CHSTER25 OKUO650004 =  
 

  « Chiave inclusa
 

« Key included
 

  « Schluessel inbegriffen
 
 

NAKAMURA-TOME
WT250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SC150/200/250 - SUPER NTJX - NTY3 150/250
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm
Axial_angetriebenes Werkzeug halb_vorspringend H=75mm   

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%: SI %
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

  
 

 

 

 

 

              
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d‘uso.

oO - For disassembly of the tools use always
so the contrast key aS mentioned in the user

instructions.
- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

h
r NKMO130216

x
un
wn

co
S

| \

arino/contromantri CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Max 3no |Lubrificazione int. |Lubrificazione est.
Cod. MT

|

Spindle

|

| RPM Max Tore

|

reine sie Coolant through Ext. calanl

|

A H sect nicht "einbegeiSpindel Max Drehmoment | umkenrbare Spindelseite, !nmenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKMO130216 ER16 11 6000 30Nm x - x 115.15| 82 CHUB17 CHMNER16

NKM0130225 ER25 11 6000 30Nm x - x 115.61| 82 MNLO210007 CHSTER25

NKM0130425 ER25 1:1 6000 30Nm x P=70bar x 128.11| 87 MNLO210007 CHSTER25 NEW

NAKAMURA- TOME MT. srl
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SC150/200/250
NTY3 150/250 _- _TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ST. - WY 1507250_- AS200MY 15/24 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=55mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=55mm
Axial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=55mm  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

 

 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

- For disassembly of the tools use always

      
 

 

 

 

 
 
 

    

  

 

the contrast key aS mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der  
 

NKMO131225

 

 

 

 

 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! 0! MACCHINE nel manuale d’uso

3 - Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

instructions.
- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche

interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

vermeiden Bedienungsanleitung erwaehnt.
98

N
x

un
~~

oo
S

V

drinocontronandi CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Max mandrino/contromandrino ||prificazione int. Lubrificazione est.
Cod. MT

|

Spindle | RPM

|

Max Toraue Stine siden”

|

Coolant trough

|

Ext. coolant) AH Sect nichteinbenSpindel Max Drehmoment | umkenrbare Spindelseitey  'nnenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM0131216 ER16 1:1 6000 30Nm X - x 115.15 102 CHUB17 CHMNER16

NKM0131225 ER25 1:1 6000 30Nm X - X 115.61} 102 MNLO210007 CHSTER25

NKMO131425 ER25 1:1 6000 30Nm X P=70bar X 128.111 107 MNLO210007 CHSTER25             NEW
 

 

NAKAMURA-TOME
wT250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SC150/2007250 - SUPER NTJX - NTY3 1507250 - AS200MY 15 ST.

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=75mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=75mm Axial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in _Y H=75mm  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 
- clearance sale

- solange vorrat

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

   
 

50

  

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Verificare la tabella sottostante per possibile

interferenza su alcuni modelli di macchine

 

 

 

 

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen   
 

 

 

 

 

                  
 

 

   
 

 
 

 

= modellen überpr üfen

In=[805
= V

crino/eontromancr CHIAVI INCLUSEMandr ino Coppia Max mandrino/coniromandrino || \prificazione est.
Cod. MT

|

Spine

|

1 |RPM| Max Torque

|

Reversibte sunman cola

|

A AT) OD

|

L Heys includedSpindel Max Drehmoment| umkenrbare Spindelseites Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite

NKM0090020 ER20 1:1 6000 4ONm X X 84.16| - - - CHSTER2O CHUB36 CHESLO6 CHESLO7

NKM0090025 ER25 1:1 6000 4ONm X X 85.66| - - - CHSTER25 CHUB36 CHESLO6 CHESLO7

NKM0091617 Q16x17 1:1 6000 4ONm X X - |65 16 17 |CH-VTCROCE_M08 CHUB36 CHESLO6 CHESLO7

NKM0092219 222x19 11 |6000 4ONm X X - |66 22 19 |CH_VTCROCE_M10 CHUB36 CHESLO6 CHESLO7

NKMO091905 193/4”x3/4” 1:1 6000 4ONm X X - 65 |374* 1374” |CH_VTCROCE_MOB CHUB36 CHESLO6 |CHESLO7

NAKAMURA-TOME MT. srl
w T1507250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC15072007250 Via Casino Albini 480
NTY3 150/250 _- Tw 10M/MYMM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - AS200 15/24 ST. Tel. 0561/956034-957684
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90 47842 5.GIOVANNI IN M. (RN)
0-90 adjustable angle driven tool e-mail: mima@mtmarchetti.com PAGINA NKM330-2-00
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar _0-90° http://www .mimarchetti.com =L- 
 

Subject to change without notice. 1072018
 



 

 

108 75

 

 
 

 

  
 

 

   
      

 

    
 

   

 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

 
 

 

   
 

 

 

 

 

                
 

 

W1150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC 15072007250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - AS200_ 15/24 ST.
  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar_+90°  

 
 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

o | ,0 N nel manuale d’uso.
_ oO - For disassembly of the tools use always

the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

N ro © - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
Il n a den Gegenschluessel benutzen wie in der

/ Bedienungsanleitung erwaehnt.

| o | bo ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Verificare la tabella sottostante per possibile

60 interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
117 interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
. u eventuelle interferenzen auf eingen maschinen

N 7 N modellen überprüfen
N
wn

~t | H- 1.- —| ls —
V + a

Mandrino Coppia Max _|Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque "Ext. coolanı A AI D|L Keys included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

NKM1260120 ER2O 1:1 |6000 40ONm x 85.16 - - - CHSTER2O CHUB36 CHESLO6 CHESLO7

NKM1260125 ER25 1:1 6000 4ONm x 86.16| - - - CHSTER25 CHUB36 CHESLO6 CHESLO7

NKM1260516 @16x17 1:1 6000 4ONm x - |65 16 17 |CH_VTCROCE_MO8 CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7

NKM1260522 22x19 1:1 6000 4ONm x - 66 22 19 |CH_VTCROCE_M10 CHUB36 CHESLO6 CHESLO7

NKM1260519  |®3/4"x3/4"| 1:1 6000 4ONm x - 65 13/4” |3/4” |CH_VTCROCE_MO8 CHUB36 |CHESLO6 CHESLO7

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
TE   

Fax 0541/95634 1
 

PAGINA NKM333-2-00  
Subject to change without notice. 1072018

 



  

 

 

 

 
 

 

     
            

 

   
 

 
    
  

   
   

 

 
 

 

 

 

 

 

108 75 A ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
2 sempre la chiave di contrasto come indicato
Q © on.A nel manuale d'‘uso.

° - For disassembly of the tools use always

Y © the contrast key aS mentioned in the usery
instructions.

oO o| © - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
u TT OW a wn) © den Gegenschluessel benutzen wie in der

V Bedienungsanleitung erwaehnt.

N | OÖ
A o o ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

M | L - Verificare la tabella sottostante per possibile
ls pet tL 60 interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
127,3 interferences on some machine models

I - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
, aa N eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
N ‘oO modellen überpr üfen

21 JeMW.
© N

V = in

N

Mandrino Coppia Max Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque "Ext. coolant A JA1;/D UL Keys included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

NKM1220120 ER2O 1:1 6000 40ONm x 85.16 - - - CHSTER2O CHUB36 CHESLO6 CHESLO7

NKM1220125 ER25 1:1 6000 4ONm x 86.16| - - - CHSTER25 CHUB36 CHESLO6 CHESLO7

NKM1220516 16x17 1:1 6000 4ONm x - |65 16 17 |CH_VTCROCE_MO8 CHUB36 CHESLO6 CHESLO7

NKM1220522 B22x19 14:1 6000 4ONm x - |66 22 19 |CH_VTCROCE_M10 CHUB36 CHESLO6 CHESLO7

NKM1220519 |Q374"x3/4"| 1:1 6000 4ONm x - 65 13/4” |3/4” |CH_VTCROCE_MO8 CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7                
 

   
NAKAMURA-TOME | | MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
wT150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC150/200/250 tych Via Casino Albini 480 sg
NTY3 150/250_- _TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16_ST. - AS200 15/24 ST. out Tel. 05417/956034 -957884
 

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 90° CON NONIO DIGITALE Fh # 17842 5.GIOVANNIINM. (RM
+90° adjustable angle driven tool with digital display z e-mail: mimaemtmarchetti.com

[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital_display http://www.mtmarcheiti.con PAGINA NKM333-2-01
Subject to change without notice. 1072018
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Verificare la tabella sottostante per possibile

interferenza su alcuni modelli di macchine

 

 
 

 

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models    
 

 

          

‘Oo

o - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen

(0) modellen überpr üfen
\ N

|

I
| | 84oO KS

| =

|
V !

|

Mandrino Coppia Max Lubr.interna |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen

NKM0790120 ERA2O 1:1 6000 30Nm X CHUB22 CHUB36 CHESLO5 CHESLO7 CHTAER20ZC

NKM0790220 ERA2O 1:1 6000 30Nm P=70bar x CHUB22 CHUB36 |CHESLOS |CHESLOT |CHTAER2OZC     
 

NAKAMURA-TOME
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3 150/250_-_TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar _+90°  

  

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 
- Verificare la tabella sottostante per possibile

interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen überpr üfen   
 

 

          

oO
eS

18

V
|

Mandrino Coppia Max Lubr.interna Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen

NKM0795120 ERA20 1:1 6000 30Nm - X CHUB22 CHUB36 CHESLOS CHESLO7 |CHTAER20ZC

NKM0795220 ERA20 1:1 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 CHUB36 CHESLOS CHESLO7 |CHTAER20ZC    
 

 

NAKAMURA- TOME
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3 150/250_-_TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar_+90° mit digital display  

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Verificare la tabella sottostante per possibile

interferenza su alcuni modelli di macchine

 

 
 

 

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen überpr üfen    
 

 

              
 

 

Mandrino Coppia Max Lubr.interna Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen

NKM0790316 ERA16 1:2 12000 8Nm X CHUB19_SP3 CHUB32 CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC

NKM07904 16 ERA16 1:2 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 CHUB32 CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC

NAKAMURA- TOME MT. srl
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16 ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.
 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90 MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar_+/-90° uebersetzt I=1:2   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 
- Verificare la tabella sottostante per possibile

interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen überpr üfen  
 

 

 

              
 

 

w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16 ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.

V
|

Mandrino Coppia Max Lubr.interna Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen

NKM0795316 ERA16 1:2 12000 8Nm - X CHUB19_SP3 CHUB32 CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC

NKM07954 16 ERA16 1:2 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 CHUB32 CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC

NAKAMURA- TOME MT. srl

  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90 MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

  
 

 

 

 

              
 

 

91.9 74 _ 121 107.5 —_
= | - Verifi la tabell ttostant ibil580 61.43 3, 001,5 19 interferenzasu alcunimodelli di macchine

MAX 80 MAX__ — - Please check the table below for possible
r uuuunnnbannnnn 1 oO interferences on some machine models

N 5 - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
t eventuelle interferenzen auf eingen maschinen

_ —- 1..._— _.— modellen überpr üfen
a |
a wo ; h
AW

as - =)
©

\

INCLINAZIONE _
REGOLABILE +20

60.

| |

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

- N°1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00

mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00

drino7contre nand i CHIAVI INCLUSEC ia M mani rino/con roman rıno ifi ‘ .

Cod. MT 1 (RPM nistProrque Reversible sunymain irn D D Keys included
MAX Max Drehmoment |ymkehrbare Spindelseite/ AUSSenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen

Gegenspindelseite

NKMO081100 1:1 6000 60Nm X X 16-22-27-32 |374"-1°-1 174” CHUB13 CHUB24 CHESLO8 CHESLO7

NKM0082100 2:1 3000 80Nm X X 16-22-27-32 |374"-1°-1 174” CHUB13 CHUB24 CHESLO8 CHESLO7

NAKAMURA- TOME MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.
 

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnraedwalzfraes-W erkzeug GQ

  
 

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-

http://www .mtmarchetti.com

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1

 

 

mail: mima@mtmarchetti.com  
 

Subject to change without notice.
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden  
 

 

         

Reversibile an c CLUSE
Mandrino Coppia Max mandr ino/contromandr ino Lubr.esterna HIAVI INCLU

Cod. MT

|

Spindle

|

| |RPM

|

Max Torque

|

PReversitie sub’main

|

Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment| umkenrbare Spindelseite

|

AuSsenkuehlung

|

Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM1240100 MTSK-40 1:1 6000 50Nm X X n°2 CHUB46  
 

 
 

NAKAMURA-TOME
wT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3 150/250 _- _TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. - WY 150/250_- AS200MY 15/24 ST.
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=85mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=85mm
Axial_MTSK_angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=85mm   

 

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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eversibile Lato ;
mandr ino/contromandrino. . Lubr. esternaCod. MT | RPM “Reversible sub/main Ext. coolant

spindle side
MAX Umkehrbare Spindelseites Aussenkuehlung

Gegenspindelseite

NKMO910100 4:1 2000 x X
        

110 
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PER UTENSIL! STOZZATORI VED! PAG. TBL400-1-00
FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL4&00-1-00

 

 

NAKAMURA- TOME
W1150 - SUPER NTJ - SUPER NTM3 - WY 150/250 - AS200 15ST.
  MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=66mm
Slotting driven tool SOmm stroke H=66mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=66mm   

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

CIN %
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naneversibiteIato_ FOR ae STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
ın0 rind Lube. esterna IVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00

Cod. MT | Say Reversioye Suhymain Ext.” coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL4OO-1-00
Umkehrbare Spindelseite, |AUSSenkuehlung

Gegenspindelseite

NKMO910200 4:1 2400 X X

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

WT150 - SUPER NTJ - SUPER NTM3 - WY 150/250 - AS200 15ST. TeeeOskL R MT
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=66mm Fax 0541/7956341
Slotting driven tool 25mm stroke H=66mm ‘email:nimaemtmarchetti.con.
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=66mm http://www.mtmarchetti.con PAGINA NKM360-2-01   
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Reversibile lato _ PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM |Mandrinoycontromandeino |uhr, esterna FOR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00

Cod. MT | Reversimre sutgmain Ext. coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL4OO-1-00
MAX Umkehrbare Spindelseite/ AUSSenkuehlung

Gegenspindelseite

NKMO920100 4:1 2000 X X

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

WT250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SC150/200/250 - SUPER NTJX - NTY3 1507250 TeeeOskL R

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H-76mm 17842 &GIGVANNYINM. (RN)
Slotting driven tool 50mm stroke H=76mm e-mail: mima@mtmarchelti.com
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=76mm http://www.mtmarchelti.com PAGINA NKM360-2-10   
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Reversibile lato
mandr ino/contromandr ino

Cod. MT | RPM “Reversible sub/main tube . een

° M A X spindle side AussenkuehlunUmkehrbare Spindelseite/ 9
Gegenspindelseite
      NKMO920200 4:1 2400 X X   

  

 

  

 
 

 

 
 

     
PER UTENSIL! STOZZATORI VED! PAG. TBL400-1-00
FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL4&00-1-00

 

 

NAKAMURA- TOME M.T. srl
WT250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SC150/200/250 - SUPER NTJX - NTY3 150/250 Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884
  MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=76mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=76mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=76mm

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  

PRODUZIONE MODULI ROT
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# CON GESTIONE ELETTRONICA
APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA

(( ) # With Electronic control of steady
rest arms complete opening

 

 

   
 

 

 

         
 

 

   
   

  
g Mit vollstaendiger elektronischer a

Oeffnungsbedienung der Luenette

Lubr .esterna

Cod. MT |

|

RPM

|.

Ext. cootant
Aussenkuehlung

NKM0760300 1:1 6000 X

# NKMO760300EU 1:1 6000 X
PER U.S.A.-AUSTRALIA-CANADA

# NKM0760300US 1:1 6000 X For U.S.A.-Australia-C anada
Fuer U.S.A.-Australien-Kanada

NAKAMURA- TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

WT150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - NTY3 150/250 Via Casino Albini 480 a %
Tel. Fanzu084

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1) 17802am L

Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1) e-mail: mima@mtmarchetli.com PAGINA NKM363-2-00
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse _1) http://www .mtmarchetti.com -L-   
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qeversibile lato .
° ... Mandrino/contromandr ino .

Cod. MT Cod. Noo Reversible sub/main pes B H

od. NAKAMURA \N’werk spindle side Masseerkzeuge Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

NKM0162000 W 1431/W 1432 1 X mm 20 20

NKMO161905 |w 1441/W 1442 1 X Inch 3/74" 374”        
 

  

 

     
 

 o
F
P

A

    
 
NAKAMURA- TOME
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.
 

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial_Single-Werkzeughalter QD=20mm_ / QD=3/4"   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ZIONE MODULI ROT ANTI
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Reversibile lato
mandrino/contromandr'ing Misure

Cod. MT inate side Dimensions B H
Umkehrbare Spindelseite/

Gegenspindelseite

NKMO162500 X mm 25 25

NKM0162540 X Inch 1" 1"   

\, =|
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85
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NAKAMURA-TOME
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.
  PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm 7 QD=1"
Radial single static tool QD=25mm / QD=1°
Radial _Single-Werkzeughalter QD=25mm_ / QD=1"   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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61 40

neversibile Lato ;
N°Utensili mani rıno/con romanı rıno Misure

PT Reversible sub/main Di i

C od ° M T New erkzeuge Umkenrbäre Spindelseite/ Masse H B D 1 D 2
Gegenspindelseite

NKM1052000 2 X mm 20 20 30 30

NKM1051905 2 x inch 3/4” 3/4" 1 178" 1 1/8”         
 

10
0

 

 

 
 

 

NAKAMURA- TOME
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3 150/250 _- _TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ST. - WY 1507250_- AS200MY 15/24 ST.
 

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4”
Radial single side twin static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial _Werkzeughalter_ueberlagert QD=20mm_ / QD=3/4"   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
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Reversibile Lato
mandrino/contromandrino Misure

Reversible sub/main . .
Cod. MT spindle side Dimensions B H H1

Umkehrbare Spindelseites |Masse
Gegenspindelseite

NKM1102000 X mm 20 20 21

NKM1101905 X inch 3/4" 3/4" 21,95

 

 

 

        
 

 

 NAKAMURA-TOME
W T150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3 150/250 _- WY 150/250 _- AS200MY 24 ST.
 PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4“
Radial single side twin static tool QD=20mm 7/7 QD=3/4"
Radial_Werkzeughalter_ueberlagert QD=20mm_/ QD=3/4"   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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neversibile lato .
N°Utensiti mandrino/contromandrino Mi

Cod. MT .nToois Reversible su/main pimensions B H
N Werkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Masse

Gegenspindelseite

NKM0152000 2 X mm 20 20

NKMO151905 2 X Inch 3/4" 3/4"       
 

 
 NAKAMURA- TOME
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.
 PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4"
Radial double static tool QD=20mm / QD=3/74"
Radial_Doppel-W erkzeughalter QD=20mm / Q0=3/4”   

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
5 4am 2
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qeversibite lato .
N°Utensili Mandrino/contromandrino icine

Cod. MT 3 WTovts Reversitte sub/main Dimensions B H

N'Werkzeuge Umkehrbare Spindelseites Masse
Gegenspindelseite

NKMO221000 4 X mm 20 20

NKM0221905 4 X Inch 3/4” 3/4”  
 

 
 NAKAMURA- TOME
MOD: WT150 - WY 150/250 - WT15011725011 - SUPER NTM3 - NTY3 150/250

SUPER NTJ torretta inferiore/lower turret/unterer revolver

  PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm 7 QD=374"
Radial multiple static tool QD=20mm / QD=3/4"

Radial Mehrfach-Halter QD=20mm / QD=374"   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ZIONE MODULI ROT ANTI
eS %a   
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eversibile lato .
N°Ut ili mani rino/con roman rıno Mi

Cod. MT .N’Toois Reversittesumain Inimensions B H
N°Werkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Masse

Gegenspindelseite

NKM0222000 4 X mm 20 20

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

: Via C Albini 480MOD: WTW150 - WTS150 - SUPER NTJX - AS200 24 ST. Tel.05417956034-957664
PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm 11842 ErBu am -

Radial multiple static tool QD=20mm e-mail: mima@mtmarchetti.com
Radial Mehrfach-Halter QD=20mm http://www.mtmarcheiti.con PAGINA NKM470-2-10   
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neversibile lato .

N°Utensiti

|

mandrino/contromandrino
Cod. MT „NTools Reversible sub/main

N Werkzeuge Umkehrbare'Spindelseite/

Gegenspindelseite

NKM0170132 1 X     

 
 

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
 

 

N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN

N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE   
 

NAKAMURA-TOME
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3 150/250_-_TWw 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16_ST. - WY 1507250 _- AS200 15 ST.
  PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder

Radial Abstechhalter  

MT srl PRODUZIONE MODUL! ROTANT!I

op eeinn ptmini SE a
Via Casino Albini 480 N)

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Sramumaonmmarcheticom PAGINA NKMS10-2-00
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Reversibile lato .
Ollancıı: mandrino/contromandrino

N Ytensili Reversible sub/main Lubr.esternaCod. MT wt Toots spindle side Et. coolant
erkzeuge Umkehrbare Spindelseites |AUsSenkuehlung

Gegenspindelseite

NKM1030132 1 X X  
 

   

| 1 

POSSIBILITA’ DI LAVORO M3/M4
OPTION OF M3/M4 WORKING
ARBEITSMÖGLICHKEIT M3/M4

 
 

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
 

 

N°4

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN

N°4

- LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 374mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

- CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERT!
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE  
 

 

NAKAMURA- TOME
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.
 

Radial blade holder

Radial Abstechhalter PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA

  

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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versione sx
left version
version Links

 

 

KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
 

 

 

 

Q mnS 915
S =

Ne}
un m

—o n ce
Js N <

YW
x | N

i o =
~ ma

50
versione dx

< © right version
| r version rechts

|-— tb e--4 Oo uw
| o— ‘Oo; ©

-d&NO)

4343

47 | 47

Reversibile Lato

_ Cod. MT Nytensiui Mandrino/contromandeino Lupesterna Lubr.interna
versione dx versione sx won Tools spindle side el. tear Coolant oe
right version left version erkzeuge

|

Umkehrbare Spindelseite/

|

"USSenkuehlung

|

Innenkuenlung
version rechts version Links Gegenspindelseite

NKM1110132R NKM1110132L 1 X X P=70bar        

LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. QD_NN2G60C 25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD _NG_0300_0002_CM_1145 (10 pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.4 cod. QD _NN2H60C25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.4 cod. SGFH_32K_4
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.3 cod. G2042.32N-3T45SX-P
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3E300N02-CE4 WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494

LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.4 cod. G2042.32N-4TSOSX-P
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4E400N02-CE4 WSM33S (10pz.) » CHIAVE-KEY cod. FS1494
 

 

NAKAMURA- TOME
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.

PRODUMT. srl ut
via Casino Albini 480 °

Tel. 0541/956034-957884

 

  PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant

Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

 
 
 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com   PAGINA NKM520-2-05
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Reversibile lato .
° .. mandrino/contromandr ino .

Cod. MT Cod. Ni Reversible sub/main ee B H
. NAKAMURA n°werkzeuge spindle side Masse98 Umkehrbare Spindelseite/

Gegenspindelseite

NKM0182000 W 1415 1 X mm 20 20

NKMO181905 W 1425 1 X Inch 374" 3/4,”        
 

 

  
 

NAKAMURA- TOME
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.
  PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm 7 QD=3/4"
Axial single static tool QD=20mm / QD=374"
Axial_Single-Werkzeughalter QD=20mm_/ QD=3/4"   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODU
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aeversibihe lato .
N°Ut ili man rino/con roman rind Lubrifi . t. Mi

Cod. MT .NToois Reversible submain Est“Cootant Dimensions B H
N Werkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Masse

Gegenspindelseite

NKM0182500 1 X X mm 25 25

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

w T150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC150/200/250 Via Casino Albini 480 ie)
NTY3 150/250 _- _TW 10M/MY/MM/MMYZMMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. - WY 150/250 - AS200 15/24 ST. Tel. 05195603957884
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm £7862 §GIGVANNG INN. (RN)
Axial single static tool QD=25mm e-mail: mima@mtmarchetti.com
Axial_Single-Werkzeughalter QD=25mm hitp://www.mimarcheiti.com PAGINA NKM552-2-00   
 Subject to change without notice. 1072018
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
32-81 1/4”  cod. KIT1000001

    

 

 

 

 

       

Ww

50

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
A FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

@ FÜR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

BS fo
|

, |
|

V

dä, [ri m
Nytensili Reversible sub/main Coolant thro gh Lubrificazioneest. jMisure

Cod. MT NWerkzeuge ee, na Aussenkuenlung ° Masse ° D
Gegenspindelseite Optional

NKM0113220 1 x X X mm 32

NKM0113230 1 X x X Inch 1 1/4”  
 

 

NAKAMURA-TOME
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SC150/200/250
NTY3_1507250_- TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMYZMMYY_16 ST. - WY 150/250_- AS200 15/24 ST.

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

2766 °
 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BAREND D32mm / 21 1/4” H=55mm
Axial single boring bar holder @32mm / Q1 174” H=55mm
Axial Bohrhalter @32mm / D1 1/4” H=55mm

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)

 

   
    

 

 

 

 

         
 

 

ONLY SEAL (OPTIONAL)
! NUR DICHTUNG (OPTIONAL)

ATAR aa cod. NKM0110009
4 \O- = | N

MW | |
A) 1 KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

= / KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
o "6 L KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

Ln - 7k” . KIT1004001un © 5) D32-DH1 174" cod 00400

OO
u |

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

mandrine/tontromandring teprionale im
N°Ytensili Reversible 5 b/main Coolant through Lubrif itazioneest. jMisure

Cod , MT Nw erkzeuge neSe, tinal Aussenkuehlung ° Masse ° D
Gegenspindelseite Optional

NKM0113221 1 X X X mm 32

NKM0113231 1 X x X Inch 1 1/4.”

 NAKAMURATOME
WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SC150/200/250
NTY3 150/250_- _TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY -TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - WY_ 150/250 - AS200 15/24 ST.

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884

”

  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / @1 1/4” H=55mm
Axial single boring bar holder @32mm / Q1 174” H=55mm
Axial Bohrhalter @32mm / D1 1/4” H=55mm

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
SE 4

Fax 0541/956361 ey

a

 

g
 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com   PAGINA NKM650-2-20
 Subject to change without notice. 1072018
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
D32-D1 1/4”
40 cod. KIT1000018

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

 

 

 

        

Reversibile lato Lubrificazione int.

Cod. MT Mig “tersesean” Can |irn. are
N Werkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse

Gegenspindelseite Optional

NKMO114000 1 x x x mm 40

NKMO113200 1 x x x mm 32

NKM0113210 1 x x x Inch 1 1/4”  
 

cod. KIT1000001

  
 
NAKAMURA-TOME
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3 150/250_- _TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. - AS200 15 ST.
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BAREND D40Omm / O32mm / D1 174” H=75 mm
Axial single boring bar holder G40mm / 332mm / ©1 1/4” H=75mm
Axial Bohrhalter 40mm / 832mm / D1 174” H=75mm  

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
OKC D
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SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

 

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
0832-01 174" cod. KIT1004001

 

   

| NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. NKM0110009

B40 cod. KIT1004018
21 1/2” cod. KIT1004021

| | PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
L FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

Y Stes FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

arte, |aS
" Reversible sub/main Coolant through Lubrificazioneest.

Cod. MT UmkenrbareSpindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuenlung D L
Gegenspindelseite Optional

NKM0114010 X X X 40 111

NKM0114030 X X X 1172" 111

NKM0113201 X X X 32 107

NKMO113211 X X X 1 174" 107

 NAKAMURA- TOME
WT250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SC150/200/250 - SUPER NTJX - NTY3 150/250
 PORTAUTENSILE ASSIALE PER BAREND D40mm / ©1 172” / D32mm / 1 1/4” H=75mm
Axial single boring bar holder Q@4Omm / G1 1/2” / O32mm / D1 1/4” H=75mm
Axial Bohrhalter Q@4Omm / G1 1/2” 7 GI2mm / D1 174” H=75mm  

  

  

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mimarchetti.com PAG INA NKM660- 2-20
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qaversibile lato . LubriFicazione int.
©) one; mandrino/contromandrino opzionale we ;

Cod. MT Ne! Reversible sub/main Coolant. through Lupeiticazfoneest. re D

od. N°Werkzeuge spindle side optional Aussenkuehlun Masseuge Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung 0
Gegenspindelseite Optional

NKMO113240 1 X X X mm 32  
 

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

cod. KIT1000001D32-D1 174" 

 

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
 

NAKAMURA- TOME
W1150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC 15072007250
NTY3_1507250_-_ TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16 ST. - AS200_15 ST.
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BAREND 32mm
Axial single boring bar holder @32mm H=80m
Axial_Bohrhalter_&32mm_H=80mm

H=80mm
m  

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
DS® ©
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50 80

DD
cm —_ —_

4 N _ 1

|30) PR 0 0© C
© oIn &D _ (ID u

© |OO
\ |

Ju

Reversibile lato Lubrificazione int.

N°ytensili nettlitya COofhrugh Lubrificazione est. _Misure
Cod. MT |_,N*Toots Spindle side optional Ext. coolant [Dimensions |)

N Werkzeuge jmkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional

NKM0112500 1 X X X mm 25

NKMO112510 1 X x X Inch 1"        
 

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
D25-D1" cod. KIT1000006
 

 

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
 

NAKAMURA- TOME
WT150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SC150/200/250
NTY3 150/250 _- _TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. - WY 150/250 - AS200 15/24 ST.
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BAREND 25mm / 81” H=55mm
Axial single boring bar holder @25mm / Q1” H=55mm
Axial Bohrhalter @25mm / G1" H=55mm  

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
SE 4a

 
 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  PAGINA NKM670-2-10
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V

Reversibile lato Lubrificazione int.

Cod. MT 50d:4 Natta! “Reerattesaman" ColNamen MEEREiting D
N°’Werkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse

Gegenspindelseite Optional

NKM0112520 W 4437 1 x X X mm 25

NKM0112530 W 4447 1 X x x Inch 1"  
 

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
0825-21" _cod. KIT1000006

 

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
 

NAKAMURA- TOME
W1150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC 15072007250
NTY3_1507250_-_ TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16 ST. - AS200_ 15 ST.
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO ®@25mm / @1” H=75mm

Axial single boring bar holder @25mm / 81” H=75mm
Axial Bohrhalter @25mm / G1" H=75mm  

MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANT!
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

email;minaonmarcheicon DAGINA NKM680-2-10
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cod. KIT1000001

  

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
03 FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

32

  
 

 

 
 
 

 
 

 

  

80
 

40

 

 

  

  

  

     

24        
   

 

 

 

60

   

 

 

   
  
         

drino/contromandrino |opzianaleN°ytensiti Renein En Ahrough |lubrificazione est. Misure

Cod. MTm,mier D PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Gepenspindelseite Optional FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

NKM1363200 1 X X X mm 32 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
 

 NAKAMURA- TOME
W1150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC 15072007250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW _20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - AS200 15 ST.

M.T. srl
Via Casino Albini 480

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
n<® 4“GCG a

  PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO 32mm H=75mm
Axial single rear set boring bar holder @32mm H=75mm
Axial_Bohrhalter zurueckversetzt 832mm H=75mm

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
 

   PAGINA NKM847-2-10
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cod. KIT1000006

  

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
3? FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

25

  
 

 

 
 
 

 
 

 

  

80
 

40

 

 

  

 

  

     

24        
   

 

 

 

60

   

 

 

   
  
         

drino/contromandrino |opzianaleN°ytensiti Renein En Ahrough |lubrificazione est. Misure

Cod. MTm,mier D PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Gepenspindelseite Optional FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

NKM1362500 1 X X X mm 25 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
 

 NAKAMURA- TOME
W1150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC 15072007250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW _20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - AS200 15 ST.

M.T. srl
Via Casino Albini 480

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
n<® 4“GCG a

  PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO ®25mm H=75mm
Axial single rear set boring bar holder @25mm H=75mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt_ @25mm_H=75mm

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
 

   PAGINA NKM848-2-10
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50 80 KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
So 3 KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

= KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
f 6] 225-281” cod. KIT1000006

+.OFpun ©

ap= |e 7
mw MM& | |
5-7

| |©@] | |
| | | |UU

un

N

3%
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

N FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

ci, ragmCod. N°ytensili Reversible. sub/main Coolant. through Lubrificazioneest. Misure

Cod. MT NAKAMURA wwert2eu ymyers2i™S9)oie, am| aussenceting mie | D
Gegenspindelseite Optional

NKM014.2500 R8418 2 X X X mm 25

NKM0142510 R8428 2 x x X Inch 1"

NAKAMURA - TOME MT. srl PRODUZ IONE MODULI ROTANTI

WT150 - WT15011 - SUPER NTM3 - SC150/2007250
TW 10M/MY/MM/MMYZMMYY-TW 20M/MY/MM/MMYZMMYY 16 ST. - AS200_ 15 ST.
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm 7 G1"

Axial double boring bar holder Q@25mm / G1”
Axial Bohrhalter 2 Positionen 25mm / G1"   

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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DD _

Da
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Do ©

ıN qT qT

OT | |
1 | 1

| |

 [8®|l |

U U

!

oO oO

oe | PER

rote
qeversibite lato . LubriFicazione int.

° a mandrino/contromandr ino opzionale ween: .
Cod. MT Nera Reversible sub/main Coolantthrough Lupriticazoneest. fine 0

, N’werkzeuge UmkehrbareSpindelseite/ Intenioattung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional

NKM0652500 2 X X X mm 25

NKM0652540 2 x x X Inch 1"   

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
B25-G1" cod. KIT1000006

 

BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

 

 

NAKAMURA- TOME
MOD: W TW 150 - WTS150

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm 7 G1"

Axial double boring bar holder Q@25mm / G1”
Axial Bohrhalter 2 Positionen 25mm / G1"

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
225 cod. KIT1000006

 

 

MOD: WT250 - WTZ50I1
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm

Axial double boring bar holder @25mm
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm   

© zu
&=. Ob Ieee

1 qe Oa > N

©® ” x
a I a m

50

(Base
i

| PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

OrvEgG FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

a aeversibile Lato ino Lubeilicazione int.

Ne |ee | ee ah Lubrificazione est. Misure

MTge |magsie, a askOse® D
Gegenspindelseite Optional

NKM14 32500 2 X X X mm 25

NAKAMURA-TOME MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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D25-D1" 
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eversibile Lato . Lubrificazione int.
°, as mandr ino/contromandr ino opzionale wea: :

Cod. MT Mel "Reversinie sunmain™ Coolant Trou LWRECeroneest. ewe, |. o spindle side optional [
N Werkzeuge Ujmkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse

Gegenspindelseite Optional

NKM0211000 3 X X X mm 25

NKMO212540 3 X x X Inch 1"  
 

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

cod. KIT1000006

PER BOCCOLE DI! RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

 NAKAMURA- TOME
MOD: WT150 - WT15011725011 - SUPER NTM3 - NTY3 150/250 - SUPER NTJ - SC200 - WY150/250
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI 825mm / G1"
Axial 3 position boring bar holder @25mm / G1"
Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm / G1"   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
O<@ 4

 
a

 

 PAGINA NKM884-2-00
 Subject to change without notice. 1072018

 



 

n°3x OD
 

 

 
  

 

   
  

    
 

  

   

 

 

    
 

     

 

    
  

 

 

  

 

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
B25 cod. KIT1000006
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wn

Reversibile Lato Lubrificazione int.
° a mandr ino/contromandr ino opzionale wel: A

Cod. MT Tweet! "Reverse sunmain coolant trougn WORE(AZOE51. |ewe|. o spindle side optiona L
N Werkzeuge Ujmkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse

Gegenspindelseite Optional

NKM1422500 3 x x X mm 25  
 

 

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

 NAKAMURA- TOME

MOD: WT250 - WT25011 - NTY3 1507250 - SUPER NTJ
MT. srl

Via Casino Albini 480

  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI 25mm

Axial 3 position boring bar holder @25mm
Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
825 cod. KIT1000006

 

 
 

 

 

 
 

 

 
  

  
 

       

neversibile Ian . Lubrificazione int.
mandrino/contromandrino opzionale econ: .

Cod. MT Reversible sub/main Coolant through Lubrificazioneest. Dine, D
od. spindle side optional Aussenkuahlun aons

Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung ussenkuehlung asse
Gegenspindelseite Optional

NKM1492500 X X X mm 25

NKM1492540 x x x inch 1"  
 

 
   

PER BOCCOLE DI! RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

 NAKAMURA- TOME
MOD: AS200 24ST.
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI @25mm / G1"

Axial 3 position boring bar holder @25mm / G1”
Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm / G1"  

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com PAG INA NKM884 - 2-20
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KIT ADDUZIONE INTERNA (0PZIONALE)

 

 

 

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
E KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

20 cod. KIT1000015
un 25-81" cod. KIT1000006
Szo

oO

tn

h

a

_

Reversibile lalo Lubrificazione int. Bu
Cod. MT Mii eine MaeLacie. Mere. Q

N Werkzeuge Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Massesau SS OG,REIagrgNKMO212000 3 X X X mm 20 Du
NKMO212500 3 x x x an 25 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

NAKAMURA-TOME 
MOD: WTW150 - WTS150
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI @20mm 7 225mm
Axial 3 position boring bar holder @20mm / 825mm
Axial Bohrhalter 3 Positionen 20mm / 825mm  

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)  x
 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  PAGINA NKM886-2-00

 Subject to change without notice. 1072018
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o Foyt|LH a
so

eversibile Lalo .
N°Utensili Mandr ino mandrino/contromandr ino Lubr.interna Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT ,NToos Spindle Reversitte subymain Coolant through Ext. coolant Keys not included
N Werkzeuge Spindel Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

NKM1452525 2 ER25+ER25 x X X CHSTER25  
 

 

 

NAKAMURA-TOME
WwT1507250 - W T15011725011 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC150/2007250 - NTY3 150/250
TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16_ST.
 

PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE PORTAPINZA H=75mm

Axial double collet chuck holder H=75mm

Axial_Doppel-Spannzangenhalter _H=75mm   

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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VERSIONE DESTRA (RC)
RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RC)

 

 

 

  
 

  
VERSIONE SINISTRA (LC)}
LEFT VERSION (LC)
LINKE-VERSION (LC)

 

  
 

 

©

50.

40 40
N

Ln

QN
tA (

neversibile lato . TAGLIA
Lubrificazione int, |™andrino/contromandrino

Cod. MT |Cootantthrougn’ |Reversible sub/main |Size
Innenkuehlung Umkehrbare Spindelseitey |Masse

Gegenspindelseite

NKM1514010 x x C4      

 
PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
ES: NKMISI4010 DIVENTA NKMBSI4010LC

TO ORDER LEFT VERSION
ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
EXAMPLE: NKMIS14010 BECOMES NKMISI4010LC

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEI DER
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC” HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: NKMISI4010 WIRD DANN NKMISI4OIOLC

   

 

 

NAKAMURA-TOME
w T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NT) - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3_1507250_- TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST. - WY 1507250 _- AS200 15/24 ST.
  PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Single rear-set radial static tool MT CAPTO
Radial_Single-Werkzeughalter_zurueckversetzt MT CAPTO   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
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& fin} ope |
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|
ma |S ©

6040
IN AN

(0) PignTvegsion@c). | PER ORDINARE LA VERSIONE SX© — ERTEWESOE RO

|

AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
ES: NKMIS24010 DIVENTA NKMI524010LC

Q TO LEFT VERSION
VERSIONE SINISTRA (LC) ADD A Lc IN THE CODE-CHARTS.

©©

j LEFTVERSIONLC) EXAMPLE: NKMI524010 BECOMES NKMIS524010LC

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,
——— ARTIKELBEZEICHNUNG “LC” HINZUFUEGEN.

80 BEISPIEL: NKM1524010 WIRD DANN NKMIS240I0LC

neversibile lato . TAG
Lubrificazi int,

|

mandrino/contromandrino AGLIA

Cod. MT |Cootantthrougn’ Reversible sub/main |Size
Innenkuehlung

|

ymkehrbare Spindelseitez

|

Masse
Gegenspindelseite

NKM1524010 X X C4

 
 

NAKAMURA- TOME
W1150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC150/200/250
NTY3_1507250_-_ TW ‘10M/MY/MM/MMY/MMYY- TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY_16 ST. - WY 1507250 _- AS200_ 15 ST.
  PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Axial rear-set boring single static tool MT CAPTO
Axial_Single-Werkzeughalter_zurueckversetzt MT CAPTO   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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